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I

(Akti, sprejeti v skladu s Pogodbo ES/Pogodbo Euratom, katerih objava je obvezna)

UREDBE

UREDBA KOMISIJE (ES) št. 965/2007

z dne 16. avgusta 2007

o določitvi pavšalnih uvoznih vrednosti za določanje vhodne cene nekaterega sadja in zelenjave

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Komisije (ES) št. 3223/94 z dne
21. decembra 1994 o podrobnih pravilih za uporabo uvoznega
režima za sadje in zelenjavo (1), in zlasti člena 4(1) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba (ES) št. 3223/94 v skladu z rezultati večstranskih
trgovinskih pogajanj urugvajskega kroga oblikuje merila,
po katerih Komisija določa pavšalne vrednosti za uvoz iz
tretjih držav, za proizvode in obdobja, predpisana v
Prilogi k Uredbi.

(2) V skladu z zgornjimi merili je treba določiti pavšalne
uvozne vrednosti v višini, podani v Prilogi k tej uredbi –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Pavšalne uvozne vrednosti iz člena 4 Uredbe (ES) št. 3223/94
so določene v Prilogi k Uredbi.

Člen 2

Ta uredba začne veljati 17. avgusta 2007.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 16. avgusta 2007

Za Komisijo
Jean-Luc DEMARTY

Generalni direktor za kmetijstvo in razvoj podeželja
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(1) UL L 337, 24.12.1994, str. 66. Uredba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo (ES) št. 756/2007 (UL L 172, 30.6.2007,
str. 41).



PRILOGA

k Uredbi Komisije z dne 16. avgusta 2007 o določitvi pavšalnih uvoznih vrednosti za določanje vhodne cene
nekaterega sadja in zelenjave

(EUR/100 kg)

Tarifna oznaka KN Oznaka tretje države (1) Pavšalna uvozna vrednost

0702 00 00 MK 44,3
TR 60,0
XK 43,2
XS 41,5
ZZ 47,3

0707 00 05 TR 134,0
ZZ 134,0

0709 90 70 TR 86,7
ZZ 86,7

0805 50 10 AR 61,3
UY 42,6
ZA 57,8
ZZ 53,9

0806 10 10 EG 137,8
MA 138,0
TR 106,8
US 184,5
ZZ 141,8

0808 10 80 AR 76,4
BR 84,5
CL 90,4
CN 93,7
NZ 91,0
US 100,9
ZA 86,5
ZZ 89,1

0808 20 50 AR 77,2
CL 83,9
NZ 109,7
TR 126,4
ZA 94,0
ZZ 98,2

0809 30 10, 0809 30 90 TR 134,8
US 172,7
ZA 80,5
ZZ 129,3

0809 40 05 IL 153,2
ZZ 153,2

(1) Nomenklatura držav je določena z Uredbo Komisije (ES) št. 1833/2006 (UL L 354, 14.12.2006, str. 19). Oznaka „ZZ“ pomeni
„drugega porekla“.
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DIREKTIVE

DIREKTIVA KOMISIJE 2007/52/ES

z dne 16. avgusta 2007

o spremembi Direktive Sveta 91/414/EGS zaradi vključitve etoprofosa, pirimifos-metila in fipronila
kot aktivnih snovi

(Besedilo velja za EGP)

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Direktive Sveta 91/414/EGS z dne 15. julija
1991 o dajanju fitofarmacevtskih sredstev v promet (1) in zlasti
člena 6(1) Direktive,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredbi Komisije (ES) št. 451/2000 (2) in (ES) št.
703/2001 (3) določata podrobna pravila za izvajanje
druge faze delovnega programa iz člena 8(2) Direktive
91/414/EGS in seznam aktivnih snovi, ki jih je treba
oceniti zaradi njihove možne vključitve v Prilogo I k
Direktivi 91/414/EGS. Navedeni seznam vključuje
etoprofos, pirimifos-metil in fipronil.

(2) Vplivi navedenih aktivnih snovi na zdravje ljudi in okolje
so bili ocenjeni v skladu z določbami uredb (ES) št.
451/2000 in (ES) št. 703/2001 za vrste uporab, ki jih
je predlagal prijavitelj. Poleg tega navedeni uredbi dolo-
čata države članice poročevalke, ki morajo Evropski agen-
ciji za varnost hrane (EFSA) v skladu s členom 8(1)
Uredbe (ES) št. 451/2000 predložiti ustrezna poročila o
oceni in priporočila. Država članica poročevalka za
etoprofos in pirimifos-metil je bila Združeno kraljestvo,
vse ustrezne informacije pa so bile predložene 19. janu-
arja 2004 za etoprofos in 4. novembra 2003 za piri-
mifos-metil. Država članica poročevalka za fipronil je
bila Francija, vse ustrezne informacije pa so bile predlo-
žene 10. februarja 2004.

(3) Poročila o oceni so pregledali strokovnjaki držav članic in
EFSA ter jih Komisiji v obliki znanstvenih poročil EFSA
predložili 3. marca 2006 za etoprofos, 10. avgusta 2005
za pirimifos-metil in 3. marca 2006 za fipronil (4). Ta
poročila so države članice in Komisija pregledale v okviru
Stalnega odbora za prehranjevalno verigo in zdravje
živali ter končno različico pripravile 16. marca 2007 v
obliki poročil Komisije o pregledu glede etoprofosa, piri-
mifos-metila in fipronila.

(4) Različne preiskave so pokazale, da se za fitofarmacevtska
sredstva, ki vsebujejo etoprofos, pirimifos-metil in
fipronil, lahko pričakuje, da na splošno izpolnjujejo
zahteve iz člena 5(1)(a) in (b) Direktive 91/414/EGS,
zlasti v zvezi z uporabami, ki so bile proučene in
podrobno navedene v poročilih Komisije o pregledu.
Zato je primerno vključiti te aktivne snovi v Prilogo I,
da se v vseh državah članicah v skladu z določbami
navedene direktive lahko odobri registracija fitofarma-
cevtskih sredstev, ki vsebujejo te aktivne snovi.

(5) Brez poseganja v navedeni sklep je primerno pridobiti
dodatne informacije o nekaterih posameznih točkah v
zvezi z etoprofosom, pirimifos-metilom in fipronilom.
Člen 6(1) Direktive 91/414/EGS določa, da za vključitev
posamezne snovi v Prilogo I lahko veljajo nekateri
pogoji. Zato je primerno zahtevati, da se za etoprofos,
pirimifos-metil in fipronil izvedejo dodatna testiranja za
potrditev ocene tveganja na nekaterih področjih in da
prijavitelji predložijo takšne študije.
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(1) UL L 230, 19.8.1991, str. 1. Direktiva, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Direktivo Komisije 2007/31/ES (UL L 140, 1.6.2007,
str. 44).

(2) UL L 55, 29.2.2000, str. 25. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo (ES) št. 1044/2003 (UL L 151, 19.6.2003, str. 32).

(3) UL L 98, 7.4.2001, str. 6.

(4) EFSA Scientific Report (2006) 66, 1-72, Conclusion regarding the
Peer review of the pesticide risk assessment of the active substance
ethoprophos (finalised: 3 March 2006). EFSA Scientific Report
(2005) 44, 1-53, Conclusion regarding the Peer review of the pesti-
cide risk assessment of the active substance pirimiphos-methyl (fina-
lised: 10 August 2005). EFSA Scientific Report (2006) 65, 1-110,
Conclusion regarding the Peer review of the pesticide risk assessment
of the active substance fipronil (finalised: 3 March 2006 version of
12 April 2006).



(6) Pred vključitvijo aktivne snovi v Prilogo I je treba pred-
videti primeren rok, v katerem se države članice in zain-
teresirane strani lahko pripravijo na izpolnjevanje novih
zahtev, ki bodo posledica vključitve.

(7) Brez poseganja v obveznosti iz Direktive 91/414/EGS, ki
izhajajo iz vključitve aktivne snovi v Prilogo I, je državam
članicam treba omogočiti, da v šestih mesecih po vklju-
čitvi snovi pregledajo obstoječe registracije fitofarmacevt-
skih sredstev, ki vsebujejo etoprofos, pirimifos-metil in
fipronil, da zagotovijo izpolnjevanje zahtev iz Direktive
91/414/EGS, zlasti iz člena 13 in ustreznih pogojev iz
Priloge I. Države članice v skladu z določbami Direktive
91/414/EGS obstoječe registracije po potrebi spremenijo,
nadomestijo ali prekličejo. Z odstopanjem od zgoraj
navedenega roka je treba določiti daljše obdobje za pred-
ložitev in oceno celotne dokumentacije iz Priloge III
vsakega fitofarmacevtskega sredstva za vsako nameravano
uporabo v skladu z enotnimi načeli iz Direktive
91/414/EGS.

(8) Izkušnje iz prejšnjih vključitev aktivnih snovi, ocenjenih
na podlagi Uredbe Komisije (EGS) št. 3600/92 (1), v
Prilogo I k Direktivi 91/414/EGS so pokazale, da lahko
pride do težav pri razlagi dolžnosti imetnikov obstoječih
registracij v zvezi z dostopom do podatkov. V izogib
nadaljnjim težavam se zato zdi nujno razjasniti dolžnosti
držav članic, zlasti dolžnost, da preverijo, ali ima imetnik
registracije dostop do dokumentacije, ki izpolnjuje pogoje
iz Priloge II k navedeni direktivi. Vendar pa ta razjasnitev
državam članicam ali imetnikom registracij ne nalaga
nikakršnih novih obveznosti v primerjavi z doslej spre-
jetimi direktivami o spremembah Priloge I.

(9) Zato je primerno Direktivo 91/414/EGS ustrezno spre-
meniti.

(10) Ukrepi, predvideni s to direktivo, so v skladu z mnenjem
Stalnega odbora za prehranjevalno verigo in zdravje
živali –

SPREJELA NASLEDNJO DIREKTIVO:

Člen 1

Priloga I k Direktivi 91/414/EGS se spremeni v skladu s Prilogo
k tej direktivi.

Člen 2

Države članice sprejmejo in objavijo zakone in druge predpise,
potrebne za uskladitev s to direktivo, najpozneje do 31. marca
2008. Komisiji takoj sporočijo besedila navedenih predpisov in
korelacijsko tabelo med navedenimi predpisi in to direktivo.

Navedene predpise uporabljajo od 1. aprila 2008.

Države članice se v sprejetih predpisih sklicujejo na to direktivo
ali pa sklic nanjo navedejo ob njihovi uradni objavi. Način
sklicevanja določijo države članice.

Člen 3

1. Države članice v skladu z Direktivo 91/414/EGS do 31.
marca 2008 po potrebi spremenijo ali prekličejo obstoječe regi-
stracije fitofarmacevtskih sredstev, ki vsebujejo etoprofos, piri-
mifos-metil in fipronil kot aktivne snovi.

Do navedenega datuma zlasti preverijo, ali so pogoji iz Priloge I
k navedeni direktivi v zvezi z etoprofosom, pirimifos-metilom
in fipronilom, z izjemo tistih iz dela B besedila o navedeni
aktivni snovi, izpolnjeni in ali ima imetnik registracije doku-
mentacijo ali dostop do dokumentacije, ki izpolnjuje zahteve
iz Priloge II k navedeni direktivi v skladu s pogoji iz člena 13
navedene direktive.

2. Z odstopanjem od odstavka 1 države članice znova
ocenijo vsako registrirano fitofarmacevtsko sredstvo, ki vsebuje
etoprofos, pirimifos-metil in fipronil kot edino aktivno snov ali
kot eno od več aktivnih snovi, vključenih v Prilogo I k Direktivi
91/414/EGS najpozneje do 30. septembra 2007, v skladu z
enotnimi načeli iz Priloge VI k Direktivi 91/414/EGS na podlagi
dokumentacije, ki izpolnjuje zahteve iz Priloge III k navedeni
direktivi, in ob upoštevanju dela B besedila o etoprofosu, piri-
mifos-metilu in fipronilu v tem zaporedju iz Priloge I k nave-
deni direktivi. Na podlagi navedene ocene države članice preso-
dijo, ali sredstvo izpolnjuje pogoje iz člena 4(1)(b), (c), (d) in (e)
Direktive 91/414/EGS.

Države članice nato:

(a) če sredstvo vsebuje etoprofos, pirimifos-metil ali fipronil kot
edino aktivno snov, najpozneje do 30. septembra 2011 po
potrebi spremenijo ali prekličejo registracijo; ali
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(1) UL L 366, 15.12.1992, str. 10. Uredba, kakor je bila nazadnje
spremenjena z Uredbo (ES) št. 2266/2000 (UL L 259,
13.10.2000, str. 27).



(b) če sredstvo vsebuje etoprofos, pirimifos-metil ali fipronil kot
eno izmed več aktivnih snovi, registracijo po potrebi spre-
menijo ali prekličejo najpozneje do 30. septembra 2011 ali
do datuma, določenega za takšno spremembo ali preklic v
ustrezni direktivi ali direktivah, ki so zadevno snov ali snovi
dodale v Prilogo I k Direktivi 91/414/EGS, pri čemer se
upošteva poznejši datum.

Člen 4

Ta direktiva začne veljati 1. oktobra 2007.

Člen 5

Ta direktiva je naslovljena na države članice.

V Bruslju, 16. avgusta 2007

Za Komisijo
Markos KYPRIANOU

Član Komisije

SL17.8.2007 Uradni list Evropske unije L 214/5



PR
IL
O
G
A

N
a
ko
nc
u
ra
zp
re
de
ln
ic
e
v
Pr
ilo
gi

I
k
D
ire
kt
iv
i
91

/4
14

/E
G
S
se

do
da

na
sl
ed
nj
e
be
se
di
lo
:

Št
.

Sp
lo
šn
o
im

e,
id
en
tif
ik
ac
ijs
ke

št
ev
ilk
e

Im
e
po

IU
PA

C
Či
st
os
t(

1 )
Z
ač
et
ek

ve
lja
vn
os
ti

Po
te
k
ve
lja
vn
os
ti

Po
se
bn

e
do
lo
čb
e

„1
61

Et
op

ro
fo
s

Št
.
CA

S:
13

19
4-
48

-4

Št
.
CI
PA

C:
21

8

O
-e
til

S,
S-
di
pr
op

il
fo
sf
or
od
iti
oa
t

>
94

0
g/
kg

1.
ok
to
be
r
20

07
30

.
se
pt
em

be
r
20

17
D
EL

A

Re
gi
st
rir
a
se

la
hk
o

sa
m
o

ko
t
ne
m
at
ic
id

in
in
se
kt
ic
id

za
up

or
ab
o

v
ze
m
lji
.

Re
gi
st
ra
ci
je

je
tr
eb
a
om

ej
iti

na
pr
of
es
io
na
ln
e
up

or
ab
ni
ke
.

D
EL

B

Pr
i
oc
en
je
va
nj
u
za
ht
ev
ko
v
za

re
gi
st
ra
ci
jo

fit
of
ar
m
ac
ev
ts
ki
h
sr
ed
st
ev
,
ki

vs
eb
u-

je
jo

et
op

ro
fo
s,

za
dr
ug
e

vr
st
e

up
or
ab
e

ko
t
za

kr
om

pi
r,

ki
ni

na
m
en
je
n

pr
eh
ra
ni

lju
di

al
i
ži
va
li,

so
dr
ža
ve

čl
an
ic
e
zl
as
ti
po

zo
rn
e
na

m
er
ila

iz
čl
en
a

4(
1)
(b
)
in

za
go
to
vi
jo
,
da

se
pr
ed

ta
kš
no

re
gi
st
ra
ci
jo

pr
ed
lo
ži
jo

vs
i
po

tr
eb
ni

po
da
tk
i
in

in
fo
rm

ac
ije
.

Z
a

iz
va
ja
nj
e

en
ot
ni
h

na
če
l
iz

Pr
ilo
ge

V
I
se

up
oš
te
va
jo

sk
le
pi

po
ro
či
la

o
pr
eg
le
du

za
et
op

ro
fo
s
te
r
zl
as
ti
do
da
tk
ov

I
in

II
h
ko
nč
ni

ra
zl
ič
ic
i
po

ro
či
la
,

ki
jo

je
St
al
ni

od
bo

r
za

pr
eh
ra
nj
ev
al
no

ve
rig

o
in

zd
ra
vj
e
ži
va
li

pr
ip
ra
vi
l

16
.
m
ar
ca

20
07

.

V
te
j
ce
lo
vi
ti
oc
en
i
m
or
aj
o
bi
ti
dr
ža
ve

čl
an
ic
e
zl
as
ti
po

zo
rn
e
na
:

—
os
ta
nk
e
in

oc
en
o
iz
po

st
av
lje
no

st
i
po

tr
oš
ni
ko
v
pr
ek

vn
os
a
hr
an
e
za
ra
di

pr
ih
od
nj
ih

sp
re
m
em

b
m
ej
ni
h
vr
ed
no

st
i
os
ta
nk
ov
,

—
va
rn
os
t
iz
va
ja
lc
ev

tr
et
ira
nj
a.

V
po

go
jih

up
or
ab
e
m
or
aj
o

bi
ti

pr
ed
pi
sa
ni

up
or
ab
a
us
tr
ez
ne

os
eb
ne

za
šč
itn

e
op

re
m
e
in

op
re
m
e
za

za
šč
ito

di
ha
l

te
r
dr
ug
i
uk
re
pi

za
zm

an
jša

nj
e
tv
eg
an
ja
,k

ot
so

up
or
ab
a
za
pr
te
ga

pr
en
os
-

ne
ga

si
st
em

a
za

vn
os

pr
oi
zv
od
a,

—
za
šč
ito

pt
ic
,
se
sa
lc
ev
,
vo
dn

ih
or
ga
ni
zm

ov
te
r
po

vr
šin

sk
e
in

po
dz
em

ne
vo
de

v
ob

ču
tlj
iv
ih

ra
zm

er
ah
.
Po
go
ji

za
re
gi
st
ra
ci
jo

m
or
aj
o

vk
lju
če
va
ti

uk
re
pe

za
zm

an
jša

nj
e
tv
eg
an
ja
,
ko
t
so

va
rn
os
tn
i
pa
so
vi

in
za
go
to
vi
te
v

po
po

ln
eg
a
vn
os
a
zr
n
v
ze
m
ljo
.

Z
ad
ev
ne

dr
ža
ve

čl
an
ic
e
za
ht
ev
aj
o

pr
ed
lo
ži
te
v

do
da
tn
ih

št
ud
ij

za
po

tr
di
te
v

kr
at
ko
ro
čn
e
in

do
lg
or
oč
ne

oc
en
e
tv
eg
an
ja

za
pt
ic
e
in

se
sa
lc
e,

ki
se

pr
eh
ra
-

nj
uj
ej
o
z
de
že
vn
ik
i.
Z
ag
ot
ov
ijo
,d

a
pr
ija
vi
te
lji
,k

is
o
za
ht
ev
al
iv
kl
ju
či
te
v
et
op

ro
-

fo
sa

v
to

pr
ilo
go
,p

re
dl
ož
ijo

te
št
ud
ije

Ko
m
is
iji

v
2
le
tih

od
za
če
tk
a
ve
lja
vn
os
ti

te
di
re
kt
iv
e.

SLL 214/6 Uradni list Evropske unije 17.8.2007



Št
.

Sp
lo
šn
o
im

e,
id
en
tif
ik
ac
ijs
ke

št
ev
ilk
e

Im
e
po

IU
PA

C
Či
st
os
t(

1 )
Z
ač
et
ek

ve
lja
vn
os
ti

Po
te
k
ve
lja
vn
os
ti

Po
se
bn

e
do
lo
čb
e

16
2

Pi
rim

ifo
s-
m
et
il

Št
.
CA

S:
29

23
2-
93

-7

Št
.
CI
PA

C:
23

9

O
-2
-d
ie
til
am

in
o-

6-
m
et
ilp
iri
m
id
in
-4
-il

O
,O
-d
im

et
il-

fo
sf
or
ot
io
at

>
88

0
g/
kg

1.
ok
to
be
r
20

07
30

.
se
pt
em

be
r
20

17
D
EL

A

Re
gi
st
rir
a
se

la
hk
o
sa
m
o
ko
t
in
se
kt
ic
id

za
tr
et
ira
nj
e
pr
id
el
ka

po
sp
ra
vi
lu
.

D
EL

B

Pr
i
oc
en
je
va
nj
u
za
ht
ev
ko
v
za

re
gi
st
ra
ci
jo

fit
of
ar
m
ac
ev
ts
ki
h
sr
ed
st
ev
,
ki

vs
eb
u-

je
jo

pi
rim

ifo
s-
m
et
il,

za
dr
ug
e
vr
st
e
up

or
ab
e
ko
t
z
av
to
m
at
sk
im

i
si
st
em

i
v

pr
az
ni
h

sk
la
di
šč
ih

za
ži
ta

so
dr
ža
ve

čl
an
ic
e

zl
as
ti

po
zo
rn
e

na
m
er
ila

iz
čl
en
a

4(
1)
(b
)
in

za
go
to
vi
jo
,
da

se
pr
ed

ta
kš
no

re
gi
st
ra
ci
jo

pr
ed
lo
ži
jo

vs
i

po
tr
eb
ni

po
da
tk
i
in

in
fo
rm

ac
ije
.

Z
a

iz
va
ja
nj
e

en
ot
ni
h

na
če
l
iz

Pr
ilo
ge

V
I
se

up
oš
te
va
jo

sk
le
pi

po
ro
či
la

o
pr
eg
le
du

za
pi
rim

ifo
s-
m
et
il
te
r
zl
as
ti
do
da
tk
ov

I
in

II
h
ko
nč
ni

ra
zl
ič
ic
i
po

ro
-

či
la
,
ki

jo
je

St
al
ni

od
bo

r
za

pr
eh
ra
nj
ev
al
no

ve
rig

o
in

zd
ra
vj
e
ži
va
li
pr
ip
ra
vi
l

16
.
m
ar
ca

20
07

.

V
te
j
ce
lo
vi
ti
oc
en
i
m
or
aj
o
bi
ti
dr
ža
ve

čl
an
ic
e
zl
as
ti
po

zo
rn
e
na
:

—
va
rn
os
t
iz
va
ja
lc
ev

tr
et
ira
nj
a.

V
po

go
jih

up
or
ab
e
m
or
aj
o

bi
ti

pr
ed
pi
sa
ni

up
or
ab
a
us
tr
ez
ne

os
eb
ne

za
šč
itn

e
op

re
m
e
in

op
re
m
e
za

za
šč
ito

di
ha
l

te
r
uk
re
pi

za
zm

an
jša

nj
e
tv
eg
an
ja

z
na
m
en
om

zm
an
jša

ti
iz
po

st
av
lje
no

st
,

—
iz
po

st
av
lje
no

st
po

tr
oš
ni
ko
v

pr
ek

vn
os
a

hr
an
e

za
ra
di

pr
ih
od
nj
ih

sp
re
-

m
em

b
m
ej
ni
h
vr
ed
no

st
i
os
ta
nk
ov
,

Z
ad
ev
ne

dr
ža
ve

čl
an
ic
e
za
ht
ev
aj
o

pr
ed
lo
ži
te
v

do
da
tn
ih

št
ud
ij

za
po

tr
di
te
v

oc
en
e
tv
eg
an
ja

iz
po

st
av
lje
no

st
i
iz
va
ja
lc
ev

tr
et
ira
nj
a.

Z
ag
ot
ov
ijo
,
da

pr
ija
vi
te
lji
,

ki
so

za
ht
ev
al
i
vk
lju
či
te
v
pi
rim

ifo
s-
m
et
ila

v
to

pr
ilo
go
,
pr
ed
lo
ži
jo

te
št
ud
ije

Ko
m
is
iji

v
2
le
tih

od
za
če
tk
a
ve
lja
vn
os
ti
te

di
re
kt
iv
e.

SL17.8.2007 Uradni list Evropske unije L 214/7



Št
.

Sp
lo
šn
o
im

e,
id
en
tif
ik
ac
ijs
ke

št
ev
ilk
e

Im
e
po

IU
PA

C
Či
st
os
t(

1 )
Z
ač
et
ek

ve
lja
vn
os
ti

Po
te
k
ve
lja
vn
os
ti

Po
se
bn

e
do
lo
čb
e

16
3

Fi
pr
on

il

Št
.
CA

S:
12

00
68

-3
7-
3

Št
.
CI
PA

C:
58

1

(±
)-5

-a
m
in
o-
1-
(2
,6
-

di
kl
or
o-
α,
α,
α-
tr
ifl
uo

ro
-

pa
ra
-t
ol
il)
-4
-

tr
ifl
uo

ro
m
et
ils
ul
fin

il-
pi
ra
zo
l-3

-k
ar
bo

ni
tr
il

≥
95

0
g/
kg

1.
ok
to
be
r
20

07
30

.
se
pt
em

be
r
20

17
D
EL

A

Re
gi
st
rir
a
se

la
hk
o
sa
m
o
ko
t
in
se
kt
ic
id

za
tr
et
ira
nj
e
se
m
en
a.

Pi
lir
an
je

se
m
en
a

se
iz
va
ja
sa
m
o
v
pr
of
es
io
na
ln
ih

ob
je
kt
ih

za
tr
et
ira
nj
e
se
m
en
a.
V
te
h
ob

je
kt
ih

je
tr
eb
a
up

or
ab
lja
ti
na
jb
ol
jše

ra
zp
ol
ož
lji
ve

te
hn

ik
e,
da

se
pr
ep
re
či
iz
pu

st
ob

la
ko
v

pr
ah
u
m
ed

sk
la
di
šč
en
je
m
,
pr
ev
oz
om

in
up

or
ab
o.

D
EL

B

Z
a

iz
va
ja
nj
e

en
ot
ni
h

na
če
l
iz

Pr
ilo
ge

V
I
se

up
oš
te
va
jo

sk
le
pi

po
ro
či
la

o
pr
eg
le
du

za
fip

ro
ni
l
te
r
zl
as
ti
do
da
tk
ov

I
in

II
h
ko
nč
ni

ra
zl
ič
ic
i
po

ro
či
la
,
ki

jo
je

St
al
ni

od
bo

r
za

pr
eh
ra
nj
ev
al
no

ve
rig

o
in

zd
ra
vj
e
ži
va
li

pr
ip
ra
vi
l
16

.
m
ar
ca

20
07

.V
te
j
ce
lo
vi
ti
oc
en
i
m
or
aj
o
bi
ti
dr
ža
ve

čl
an
ic
e
zl
as
ti
po

zo
rn
e
na
:

—
pa
ki
ra
nj
e
tr
že
ni
h
sr
ed
st
ev
,
da

se
pr
ep
re
či

fo
to
ra
zg
ra
dn

ja
za
de
vn
ih

sr
ed
-

st
ev
,

—
ne
va
rn
os
t
za

on
es
na
že
nj
e
po

dz
em

ne
vo
de
,
zl
as
ti
z
m
et
ab
ol
iti
,
ki

so
bo

lj
ob

st
oj
ni

ko
t

iz
ho

dn
a

sp
oj
in
a,

ka
da
r

se
ak
tiv
na

sn
ov

up
or
ab
lja

na
ob

m
oč
jih

z
ob

ču
tlj
iv
o
ze
m
ljo

in
/a
li
po

dn
eb
ni
m
i
ra
zm

er
am

i,

—
za
šč
ito

se
m
en
oj
ed
ih

pt
ic

in
se
sa
lc
ev
,v

od
ni
h
or
ga
ni
zm

ov
,n

ec
ilj
ni
h
čl
en
o-

no
žc
ev

in
m
ed
on

os
ni
h
če
be
l,

—
up

or
ab
o
us
tr
ez
ne

op
re
m
e,

ki
za
go
ta
vl
ja

vi
so
ko

ra
ve
n
vn
os
a
v
ze
m
ljo

in
či
m

m
an
jše

ra
zl
itj
e
m
ed

up
or
ab
o.

Po
go
ji

re
gi
st
ra
ci
je

m
or
aj
o

po
po

tr
eb
i
vk
lju
če
va
ti

uk
re
pe

za
zm

an
jša

nj
e

tv
eg
an
ja
.

Z
ad
ev
ne

dr
ža
ve

čl
an
ic
e
za
ht
ev
aj
o

pr
ed
lo
ži
te
v
na
da
ljn
jih

št
ud
ij
za

po
tr
di
te
v

oc
en
e

tv
eg
an
ja

za
se
m
en
oj
ed
e

pt
ic
e,

se
sa
lc
e

in
m
ed
on

os
ne

če
be
le
,
zl
as
ti

za
le
go
.Z

ag
ot
ov
ijo
,d

a
pr
ija
vi
te
lj,
ki

je
za
ht
ev
al
vk
lju
či
te
v
fip

ro
ni
la
v
to

pr
ilo
go
,

pr
ed
lo
ži

te
št
ud
ije

Ko
m
is
iji

v
1
le
tu

od
za
če
tk
a
ve
lja
vn
os
ti
te

di
re
kt
iv
e.
“

(1
)
V
eč

po
dr
ob

no
st
i
o
ak
tiv
ni

sn
ov
i
in

nj
en
ih

la
st
no

st
ih

je
v
po

ro
či
lu

o
pr
eg
le
du
.

SLL 214/8 Uradni list Evropske unije 17.8.2007



III

(Akti, sprejeti v skladu s Pogodbo EU)

AKTI, SPREJETI V SKLADU Z NASLOVOM VI POGODBE EU

PRIPOROČILO SVETA

z dne 12. junija 2007

o izmenjavi informacij o terorističnih ugrabitvah

(2007/562/ES)

SVET EVROPSKE UNIJE –

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Za države članice pomenijo ugrabitve, ki jih izvajajo skupine ali posamezniki in jih je mogoče uvrstiti
v spekter mednarodnega terorizma, velik izziv.

(2) Države članice morajo za uspešno rešitev takšnih razmer zbrati osnovne informacije, vzpostaviti stike
ter spodbuditi razprave v zaupnem okolju.

(3) Zmogljivosti zadevne države članice bi se znatno okrepile, če bi ta lahko uporabila izkušnje, ki so jih
v podobnih okoliščinah zbrale druge države članice.

(4) V ta namen naj bi vsaka država članica drugi državi članici predložila obrazec s ključnimi podatki o
ugrabitvah v preteklosti; prenesla pa bi le netajne podatke o tem dogodku, potem ko je že bil
pojasnjen, in podatke, ki se nanašajo zgolj na dogodke, povezane z mednarodnim terorizmom –

PRIPOROČA:

1. Države članice:

(a) naj potem, ko je bila ugrabitev pojasnjena, predložijo naslednje podatke (1):

— država in območje, v katerem je potekala ugrabitev,

— število talcev in njihovo državljanstvo,

— čas in datum ugrabitve,

— čas in datum, ko se je zadevni dogodek končal,

— ugrabitelji/odgovorna teroristična skupina,
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(1) Ti podatki bi v primeru ugrabitve lahko pomagali hitro pojasniti, ali ima na tem območju druga država članica že
izkušnje z ugrabitvami državljanov EU, ki jih je izvedla ista teroristična skupina ali so bile izvedene v podobnih
okoliščinah. Zadevna država članica se lahko nato poveže z navedeno kontaktno osebo. Nadaljnje informacije in
izkušnje bi bilo treba izmenjavati na dvostranski ravni, v skladu z nacionalno zakonodajo.



— način ugrabitve,

— vzrok ugrabitve,

— posredovanje mediatorja da/ne,

— kontaktna oseba v zadevni državi članici.

Te informacije bi bilo treba predložiti v skladu z obrazcem iz Priloge 1;

(b) po potrebi naj predložijo tudi naslednje dodatne informacije:

— vzrok bivanja talca v državi, znanje jezika, spol talca,

— ideologija, državljanstvo, znanje jezika ugrabiteljev,

— sredstvo, s katerim so se ugrabitelji pojavili v javnosti,

— podrobnosti o strategiji ugrabiteljev.

Te neobvezne informacije bi bilo treba predložiti v skladu z obrazcem iz Priloge 2.

2. Če se vključijo osebni podatki, se ti predložijo v skladu z nacionalno zakonodajo.

3. Države članice naj zberejo informacije o vseh dogodkih, ki so se zgodili od 1. januarja 2002, in povzetek
o tem predložijo drugim državam članicam.

4. Države članice naj na podlagi omenjenih načel informacije izmenjujejo prek mreže uradov za zveze, ki je
namenjena izmenjavi informacij o terorističnih dogodkih.

5. Države članice naj v največjem možnem obsegu izmenjujejo informacije tudi z Europolom ter na podlagi
števila in vrste podatkov, ki so jih izmenjale, po enem letu preučijo, ali bi bila vzpostavitev podatkovne
baze v okviru Europola priporočljiva.

6. Države članice naj oblikujejo seznam kontaktnih podatkov in ga izmenjajo za boljše neposredno spora-
zumevanje med kontaktnimi točkami.
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PRILOGA 1

Notification of terrorist kidnap

(or suspected terrorist kidnap)

Please complete all fields in this box
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PRILOGA 2

Completion of the following information is optional in accordance with national law

SLL 214/12 Uradni list Evropske unije 17.8.2007


	Vsebina
	Uredba Komisije (ES) št. 965/2007 z dne 16. avgusta 2007 o določitvi pavšalnih uvoznih vrednosti za določanje vhodne cene nekaterega sadja in zelenjave 
	Direktiva Komisije 2007/52/ES z dne 16. avgusta 2007 o spremembi Direktive Sveta 91/414/EGS zaradi vključitve etoprofosa, pirimifos-metila in fipronila kot aktivnih snovi 
	Priporočilo Sveta z dne 12. junija 2007 o izmenjavi informacij o terorističnih ugrabitvah 

